


use & care
• Clean your sensor mirror with 

a microfiber or lens-cleaning 
cloth or a simplehuman 
microfiber mitt.

quick start

• Press the on/off power button located 
on the base of the mirror.

• For maximum efficiency, always leave 
the mirror in “on” mode.

• The sensor will automatically activate 
the light ring when you get close.

turn on charge
• Plug in the USB adapter. 

• The indicator ring will pulse green 
while charging and turn solid green 
when fully charged. 

• The indicator ring will glow red when 
mirror needs to be recharged.

Note: Before the first use, fully charge 
the mirror with the simplehuman USB 
adapter provided. This may take up to 7 
hours, and one charge will last up to 5 
weeks with moderate use.

 



guía rápida

• Presionar el botón de encendido/
apagado localizado en la base del 
espejo.

• Para la máxima eficacia, dejar 
el espejo siempre en posición de 
‘encendido’.

• El sensor activará el aro de luz 
automáticamente cuando te acercas 
al espejo.

encender cargar
• Enchufar el adaptador USB. 

• El aro indicador empezará a pulsar en 
verde mientras se carga y se pondrá 
verde del todo una vez que esté 
completamente cargado. 

• El aro indicador se pondrá rojo 
cuando el espejo necesita cargarse.

Nota: Antes de usarlo por primera 
vez, el espejo se debe dejar cargar 
completamente con el adaptador USB 
simplehuman incluido. Esto puede 
tardar hasta 7 horas y una carga 
completa durará hasta 5 semanas con 
un uso moderado.

uso & cuidado
• Limpiar el espejo con un trapo 

limpialentes o de microfibra 
o un guante de microfibra 
simplehuman.

 



demarrage rapide

• Appuyer sur le bouton on/off situé à la 
base du miroir.

• Pour plus d’efficacité, laisser le miroir 
en mode on.

• Le capteur activant automatiquement 
l’anneau de lumière lorsque vous vous 
approchez.

allumer charger
• Brancher l’adaptateur USB. 

• L’anneau indicateur clignote vert 
durant la charge puis reste vert 
lorsque le miroir est chargé. 

• L’anneau indicateur est rouge lorsque 
le miroir a besoin d’être chargé.

Note: Avant la première utilisation, 
charger le miroir avec l’ adaptateur (port 
USB simplehuman fourni). La charge 
dure en moyenne 7 heures pour 5 
semaines d’utilisation modérée.

utilisation & 
entretien 
• Nettoyez votre sensor mirror 

avec une lingette microfibre, 
chiffon doux, ou un gant 
microfibre simplehuman.

 



Schnellanleitung

• Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter, 
der sich am Fuß des Spiegels befindet.

• Am effizientesten ist es, wenn Sie den 
Spiegel immer eingeschaltet lassen.

• Der Sensor aktiviert den Lichtring 
automatisch, wenn Sie sich dem 
Spiegel nähern.

einschalten laden
• Stecken Sie den USB-Adapter ein. 

• Der Anzeigering blinkt grün während 
des Ladens und leuchtet dauerhaft 
grün, wenn der Spiegel vollständig 
aufgeladen ist. 

• Der Anzeigering leuchtet rot, wenn 
der Spiegel wieder aufgeladen 
werden muss.

Hinweis: Laden Sie den Spiegel vor 
der ersten Verwendung mit dem 
mitgelieferten simplehuman USB-
Adapter vollständig auf. Dies kann bis zu 
7 Stunden dauern, und eine Aufladung 
hält bei moderatem Gebrauch bis zu 5 
Wochen.

Gebrauch & 
Pflege
• Reinigen Sie Ihren 

Sensor-Spiegel mit einem 
Mikrofasertuch oder einem 
Brillenputztuch, oder verwenden 
Sie den simplehuman 
Mikrofaserhandschuh.

 



お手入れ方法
• マイクロファイバー、レンズクリーナ

ーまたはシンプルんヒューマンのマ
イクロファイバーネットで 掃除してく
ださい。

クイックスタート

• ミラーの下にある電源ボタンを押してくだ
さい。

• いつもいミラーをオンにしてください。
• センサーが自動的にライトを作動させます。

オンオフボタン チャージ
• USBアダプターをつないでください。 
• インディケーターリングは最初はグリーンに

なりますがそのうちにチャージが完了すると
濃いグリーンになります。 

• インディケーターはチャージが必要になると
赤くなります。

注意: USAアダプターによるフル充電には７時間
かかります。 完全にチャージされ通常の方法でご
使用になられたとき約５時間ご使用になれます。

 



www.                          .com

< tools for efficient living
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